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 كلمة شكر

 
ربي أوزعني أن أشكر نعمتك التي أنعمت علي وعلى والدي وأن أعمل صالحا 

 ترضاه.

الحمد لله الذي وفقني إلى إتمام هذا العمل،  فما كان لشيء أن يجري في ملكه إلا 

 بمشيئته جل شأنه

ولا يسعني وأنا في هذا المقام إلا أن أتقدم بشكري وتقديري وعرفاني وامتناني إلى 

، الذي لم يبخل علي بإرشاداته ونصائحه  براهمية نبيل الأستاذ المشرف الدكتور

وتوجيهاته السديدة التي كان لها بليغ الأثر في إنجاز هذا العمل، وكذا صبره وسعة 

صدره وحرصه الدائم لإتمام هذا العمل في أحسن الظروف، كما أحيي فيه روح 

ني كل خير.التواضع والمعاملة الجيدة، فجزاه الله ع  

كما أتقدم بجزيل الشكر والامتنان إلى أعضاء لجنة المناقشة الذين وافقوا على 

 مناقشة وإثراء هذا العمل

ولا يفوتني  أن أتقدم بالشكر والعرفان إلى كل من ساعدني من قريب أو بعيد في 

 إنجاز هذا العمل 
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Abstract  

    Foreign direct investment (FDI) is a convenient means of financing for 

host countries and a combination of positive external savings by the host 

country, including increased employment rates and improved labor efficiency. 

This study shows the relationship between foreign direct investment flows and 

the labor market in Algeria during the period 2000-2015. This study showed 

the effect of foreign direct investment on the increase in employment rates in 

Algeria, indicating a positive relation between the variables of the study 

Demonstrating the positive role of foreign direct investment (FDI) to eliminate 

high rates of unemployment. 

Keywords: FDI, labor market, Algerian economy      


